
   

  

 

   

 

 

  

  

   

 

 

ᙇᜰז෻Գٚࡡຏव஼ᙇᜰז෻Գٚࡡຏव஼ᙇᜰז෻Գٚࡡຏव஼ᙇᜰז෻Գٚࡡຏव஼  
NOTICE OF APPOINTMENT OF ELECTION AGENT 
πᙇᜰጥ෻ࡡ୉ᄎΰᙇᜰ࿓ݧαΰ೴ᤜᄎα๵ࠏρΰร 541 ີΔॵ᥆ऄࠏ  Fαร 26 ය
 

Section 26 of the Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) (District Councils) Regulation (Cap. 541 sub. leg. F)
 

ցிցிցிڣڣڣ ೴ᤜᄎᇖᙇ೴ᤜᄎᇖᙇ೴ᤜᄎᇖᙇ೴ᤜᄎᇖᙇ2011 ிڣց 
2011 YUEN LONG DISTRICT COUNCIL BY-ELECTION 

ԼԶၢקԼԶၢקԼԶၢקԼԶၢקᙇ೴ᙇ೴ᙇ೴ᙇ೴  
Shap Pat Heung North Constituency 

ᇖᙇֲཚΚ2011ڣ 6ִ 26ֲ 
Date of By-Election: 26 June 2011 

θໂုΚڇჄᐊڼຏव஼ছΔᓮ೶ᔹ݈ॵऱπჄᐊٚࡡᙇᜰז෻Գຏव஼ᎅࣔρΖι 
[Note:	 Before completing this notice, please read the accompanying “Notes on Completion of Notice of Appointment of 

Election Agent”.] 

รԫຝ։รԫຝ։รԫຝ։รԫຝ։  
PART I 

ΰطଢᙇԳჄᐊα  ٚࡡٚࡡٚࡡٚࡡ 
APPOINTMENT (To be completed by candidate) 

෻ԳЁזԳհᙇᜰءՂ૪ᇖᙇխᖜٚڇՀ٨ԳՓٚࡡԳ੡Ղ૪ᇖᙇऱଢᙇԳΔ෼ء .1  
I, the candidate for the above by-election, hereby appoint the following person to act as my election agent 
at the above by-election – 

խ֮ټࡩΰإᄒαΚ 
Name in Chinese 

૎֮ټࡩΰՕᄒαΚ 
Name in English (in BLOCK LETTERS) ΰࡩ Surnameα αOther name ټΰ 

ଉཽߪ։ᢞᇆᒘΚ  
Hong Kong Identity Card Number 

ᜤ࿮ሽᇩᇆᒘΚ  
Contact Telephone Number 

۰ܿΚ 
Residential 
Address 

αृشᔞڕΰࢨปދ۩Ղ૪ֲཚၞڇਢ੡ٚࡡႈڼ  

ᄑࣔػΔᇠᙇᜰז෻Գזאױ।ءԳၞ۩ԫ֊ءԳߪ੡ଢᙇԳٽױऄၞ۩ፖՂ૪  

࣍ᔡࢽ৵࢏ࢨཚऱᇖᙇۖנ܂Ζ  
This appointment is made for the by-election the poll at which is to be conducted on the date above-stated 
and (where applicable) the postponed or adjourned poll. 

2. Գ堚 ء 
൫Հൣࠃ٨ೈ؆ЁᇖᙇڶᣂऱൣࠃΔ  

I understand that my election agent may on my behalf do all the things that I as the candidate can lawfully 
do in connection with the above by-election except – 

(a) 	 Ιൣࠃႊ೚ऱٚ۶ټ༽੡ଢᙇԳ༉๯ߪԳء  
anything that I as the candidate am required to do in relation to my nomination; 

(b) ཙءԳಯנՂ૪ᇖᙇΙ  
withdrawal of my candidature from the above by-election; 

(c) 	 ඄ᦞٚ۶Գࢵીᙇᜰၲ֭Ι  
authorization of persons to incur election expenses; 
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(d) ࣍ۯڇ጑ጂփऱറދشปీփೖఎΔ  
֗ ీփೖఎΔঞ᥆ࠏ؆Ι  

Name of Candidate (in BLOCK LETTERS) ΰࡩ Surnameα 

be present in a dedicated polling station situated in a prison, unless the Commissioner of 
Correctional Services consents to the election agent’s presence; and 

ΔػԳٍ堚ᄑࣔء

Δٚ׌Գ᡽ᆟऱ஼૿ຏवಬٌᙇᜰءطᙟழലױԳء  

(e)	 ࣍ۯڇ೏৫๻߻጑ጂփऱറދشปీփೖఎΖ 
  
be present in a dedicated polling station situated in a maximum security prison. 


3. 	 πᙇح෻ԳᤛזԳհᙇᜰء೯૤ຂΖૉ۩ڶࢬ෻ԳऱזԳႊኙᙇᜰء  
ᜰΰፘኤ֗ॺऄ۩੡αයࠏρΰร  554 ີα֗ᔡࠃ٩ᛀ൳ΔءԳױ౨ٍႊ੡ڼ૤ຂΔࢭࠀ  
ᖜԫ֊৵࣠Ζ

ᄒαإ  

I also understand that I am responsible for all the acts of my election agent. If he contravenes the 
Elections (Corrupt and Illegal Conduct) Ordinance (Cap. 554) and is charged of criminal offences, I may 
also be held personally responsible for all consequences arising therefrom. 

4. 	 Ζٚࡡ෻Գऱזᙇᜰڼ኶ᔭא  
This appointment may be revoked by me at any time by delivering to the Returning Officer a notice in 
writing and signed by me to that effect. 

ଢᙇԳټࡩΰ  Κ 

ปދᇠ࿛ڇ෻Գזრᨃᙇᜰٵᡕඒᆟᆟ९ڕ܀  

αOther name ټΰ 

ଉཽߪ։ᢞᇆᒘΚ  
Hong Kong Identity Card Number 

ֲཚΚ  
Date 

ଢᙇԳ᡽ᆟΚ  
Signature of Candidate 

Ղ૪รڕԳऱଡԳᇷறԯء  

รԲຝ։รԲຝ։รԲຝ։รԲຝ։  ൷ٚࡡ࠹൷ٚࡡ࠹൷ٚࡡ࠹൷ٚࡡ࠹ΰطᙇᜰז෻ԳჄᐊα  

PART II ACCEPTANCE OF APPOINTMENT (To be completed by election agent) 

5. 	 1 ੄٨ࢬΖءԳ෼൷ء࠹ຏव஼รԫຝ։ࢬ૪հٚࡡЁ  
My personal particulars are shown in paragraph 1 above. I hereby accept the appointment as stated in 
Part I of this notice – 

αOther name ټΰ 

ᙇᜰז෻Գ᡽ᆟΚ  

ᄒαإ  

Signature of Election Agent 

ᙇᜰז෻Գټࡩΰ  Κ 
Name of Election Agent (in BLOCK LETTERS) ΰࡩ Surnameα 

ֲཚΚ  
Date 

ᢞԳჄᐊαรԿຝ։รԿຝ։รԿຝ։รԿຝ։ߠط  ᢞࣔᢞࣔᢞࣔᢞࣔΰ
PART III ATTESTATION (To be completed by a witness) 

ՀЁڕԳऱଡԳᇷறء

ᐊ֗᡽ᆟΖ  
6. 	 ᢞՀჄߠԳء෻Գ࣍זଢᙇԳ֗ᙇᜰطຏव஼รԫຝ։֗รԲຝ։ԯ։ܑءԳ෼ᜢࣔء  

I hereby declare that Parts I and II of this notice were completed and signed by the candidate and the 
election agent respectively in my presence. 

7. 
My personal particulars are as follows – 

խ֮ټࡩΰ 

αOther name ټΰ 

 ᄒαΚإ
Name in Chinese 

૎֮ټࡩΰՕᄒαΚ 
Name in English (in BLOCK LETTERS) ΰࡩ Surnameα 

։ᢞ֮ࣔٙᇆᒘΚߪ  
Identity Document Number 
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۰ܿΚ 
Residential 
Address 

ֲཚΚ  
Date Signature of Witness 

ᢞԳ᡽ᆟΚߠ  

Ⴤᐊٚࡡᙇᜰז෻Գຏव஼ᎅࣔჄᐊٚࡡᙇᜰז෻Գຏव஼ᎅࣔჄᐊٚࡡᙇᜰז෻Գຏव஼ᎅࣔჄᐊٚࡡᙇᜰז෻Գຏव஼ᎅࣔ  
Notes on Completion of Notice of Appointment of Election Agent 

Գႊᅝ܂ਢ੡ڇቃֲࡳཚၞ۩ދป1ࢨ. 	 ೈॺଢᙇԳאਐࣔ।௑֮ࣔࣔق܂׼Δڶᣂז෻  
ΰڕᔞृشα࣍ᔡࢽ৵࢏ࢨཚհᇖᙇۖٚࡡΖ  
The agent is to be regarded as being appointed for the by-election at which the poll is to be conducted on 
the scheduled date or (where applicable) the postponed or adjourned poll, unless the candidate expressly 
indicates otherwise in the specified form. 

2. 	 የڣ෻ԳΖՅזᙇᜰټԫٚࡡױ׽ଢᙇԳۯԫޢ  18 
Δٚ׌෻ᙇᜰܗΕٚ׌۶ᙇᜰٚٚࡡྤࠀ෻ԳΖྥۖΔଢᙇԳᚨᒔঅזᙇᜰ ࠹۶բٚࢨ  

ᄣऱଉཽߪ։ᢞ਍ڶԳঁױ๯ٚࡡ੡  

᜔ᙇᜰࠃ೭ދ۩ၞܗ࠰ٚࡡٚ׌ปࢨរปऱԳՓΰຏൄ੡ਙࢌֆ៭Գ୉α੡ࠡᙇᜰז෻  
ԳΖ  
A candidate may appoint one election agent only. Any person who is a holder of a Hong Kong Identity 
Card and has attained the age of 18 years may be appointed as an election agent. However, a candidate 
should ensure that he does not appoint as his election agent any Returning Officer, Assistant Returning 
Officer, or any person (usually a government officer) already appointed by the Chief Electoral Officer to 
assist at the poll or at the count. 

3. Ζٚ׌ಬٌᙇᜰڤቹ֮ႚటֱࢨၡᎠאࢨറԳಬᎠطױຏवਐࣔ।௑ΔٚࡡऱݔჄ ٚࡡ  
ᇠႈسڤإֱٚࡡயΖ  

Ⴤᐊ֗᡽ᆟ  
ᄣࠀ਍ߪڶ։ᢞ֮ࣔٙऱԳՓΖߠᢞԳᚨჄᐊ֗᡽ᆟ  

The duly completed specified form of notice may be delivered by hand, sent by post or by facsimile 

݁ႊڶԫߠۯᢞ  

transmission to the Returning Officer. The appointment will not be effective until the notice is received 

֗᡽ᆟΖ  

by the Returning Officer. 

4. 	 ೈԱ֟ᑇࠏ؆ऱࠃႈ؆ΰᓮ೶ᔹ।௑รԫຝ։ร  2 ႈαΔᛧٚࡡڤإऱᙇᜰז෻Գڶᦞ࣍  
ᙇᜰཚփ๠෻ԫ֊଺ٚࡡנ܂طױءऱଢᙇԳᘣ۞๠෻ऱؘ૞ࠃ೭Δٍ࣍ױଢᙇԳ౒ஂ  
ऱٚ۶ழଢΔז।ଢᙇԳආ۶ٚ࠷ፖᤁᙇڶᣂऱ۩೯Ζຍطࠄᙇᜰז෻Գආ࠷ऱ۩೯Δ  
யԺፖଢᙇԳᘣ۞ආ࠷ऱ۩೯ྤฆΖᙇᜰז෻Գ׼ױᛧଢᙇԳ඄ᦞࢵીᙇᜰၲ֭Ζ  
With a few exceptions (please make reference to item (2) of Part I of the form), a duly appointed election 
agent has authority to do all things necessary at an election which can be done by the appointing 
candidate himself. He may also at any time in the absence of the candidate take any steps on behalf of 
the candidate in connection with the election. Any such acts carried out by the election agent are as 
effective as if they had been done by the candidate himself. An election agent can be authorized 
separately by the candidate to incur election expenses. 

รԫຝ։֗รԲຝ։ழΔ

ຏव஼ಬٌᙇᜰٚ׌৵Δ  

5. ਔڶᣂᙇᜰז෻Գऱ۰ܿ֗ټࡩα ଢᙇԳჄᐊΰطຏव஼รԫຝ։ᚨءץ   รԲ  
ຝ։ᚨطᙇᜰז෻  

የڣਢٚ۶אױᢞԳߠ  
ԳჄᐊ֗᡽ᆟΖ

18Գڇ໱Ζ

ρΰรࠏຏव஼รԿຝ։Ζ௅ᖕπ೴ᤜᄎයء։ᢞ֮ࣔٙߪ  547 ີαร  2 යΔ“
documentαਐѧ 
Part I of the notice should be completed (with name and residential address of the election agent given) 
and signed by the candidate. Part II should be completed and signed by the election agent. Both parts 
must be completed and signed in the presence of a witness who can be any person aged 18 years or over 
and in possession of an identity document. The witness is required to complete and sign Part III of the 
notice. According to section 2 of the District Councils Ordinance (Cap. 547), “identity document” (ߪ 

” ΰidentity 

։ᢞ֮ࣔٙ

(a) ௅ᖕπԳ࿆ࠃಖයࠏρΰร 177 ີα

) means – 

։ᢞΙߪऱנਬԳ࿇ٻ

ႊ௅ྤۖ܍ᢞࣔᇠԳᛧ᝗ࠀ  

an identity card issued to a person under the Registration of Persons Ordinance (Cap. 177); or 
 ࢨ

யऱ๵ڶإࠀمૡࠏ௅ᖕᇠයڇ  
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a document issued to a person under regulations in force under that Ordinance certifying that 
the person is exempt from being required to register under that Ordinance; or 

ᖕᇠය࿆ࠏಖऱ֮ٙΙࢨ  

(c) 
any other document issued to a person that is acceptable to the Electoral Registration Officer as 
proof of the person’s identity. 

Ζ֮ٙה։ᢞࣔऱٚ۶ࠡߪ੡ᇠԳऱ࠹൷ٚ׌ऱᛧᙇᜰ࿆ಖנਬԳ࿇ٻ

6. ᙇᜰٚ׌ᄎڶٻᣂᙇ೴ऱהࠡڶࢬଢᙇԳಬٌሉڶᙇᜰז෻ԳᇡൣऱຏवΖ

ຏव୶࣍قᙄࠃ๠؆ऱ᧩ณֱچΖ  
The Returning Officer will send to all other candidates for the constituency concerned a notice of 
particulars of election agents. He will also display such a notice in a prominent place outside his office. 

ᄎലᇠٍה  

7. ᓮࣹრՀڶ٨ᣂڼڇຏव஼༼ࠎଡԳᇷறऱᎅࣔЁ  
Please note the following with regard to the personal data supplied in connection with this notice – 

(a) ᇷறشຜᇷறشຜᇷறشຜᇷறشຜ  
༉ڼຏव஼༼ࠎऱଡԳ֗ࠡ  
ᙇᜰڶᣂऱشຜΖ  

Purpose of Collection 

ᇷற᠏տᇷற᠏տᇷற᠏տᇷற᠏տ

ᣂऱᇷறΔڶה

The personal data and other related information supplied in connection with this notice will be 
used by the Registration and Electoral Office and the Returning Officer for election-related 
purposes. 

ᄎࠎᙇᜰࠃ೭๠֗ᙇᜰ࣍شٚ׌ፖ  

(b) 
ᖲዌΔࢨᛧ඄ᦞऱຝ॰הղࠡࠎ༽౨ᄎױຏव஼փऱᇷறڼ  

ᙇᜰٚ׌ᄎ௅ᖕπᙇᜰጥ෻ࡡ୉ᄎΰᙇᜰ࿓ݧαΰ೴ᤜᄎα๵ࠏρ  
ᣂऱڶፖᙇᜰ࣍ش  

ຜΖشΔ؆׼  
ΰร 541 ີΔॵ᥆ऄࠏ  Fαร 27 යڶٻᣂᙇ೴ऱࠡהଢᙇԳಬٌᙇᜰז෻Գᇡ  

๠؆ऱ᧩ณֱچΔ୶قᣂ ۰ܿαऱຏवΔ֗ټࡩਔࠡץΰൣ ࠃᙄٚ׌ᙇᜰڇࠀ   
࣍ᙇᜰז෻ԳᇡൣֆܫΖ  

Transfer of Information 
The information provided in this notice may be provided to other authorized 
departments/agencies for election-related purposes. Besides, the Returning Officer will in 
accordance with section 27 of the Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) (District 
Councils) Regulation (Cap. 541 sub. leg. F) send to other candidates for the constituency 
concerned a notice containing the particulars of election agents (including their names and 
residential addresses) and display, in a prominent place outside the Returning Officer’s office, a 
notice of the particulars of the election agents. 

(c) 	 ౉ᔹଡԳᇷற౉ᔹଡԳᇷற౉ᔹଡԳᇷற౉ᔹଡԳᇷற  
ٚ۶Գڶᦞ௅ᖕπଡԳᇷறΰߏឆαයࠏρΰร 486 ີαऱය֮૞ޣ౉ᔹ֗إޏ  
ऱଡԳᇷறΖࠎ༽ࢬה  

Access to Personal Data 
A person has the right to request access to and correction of the personal data he supplied in 
accordance with the provisions of the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486). 

(d) 	 ਷ᇬ਷ᇬ਷ᇬ਷ᇬ  
ႃऱଡԳᇷறऱ਷ᇬΰگ

25ଉཽ᨜ཽג᨜ሐܿچΚᙇᜰࠃ೭נ༽ٚ׌ΰ  
ᣂ࣍ຘመڼຏव஼ ଡԳᇷறαإޏਔ౉ᔹ֗ץ   

ᇆ௧ཽխ֨  
ᚨ᜔ٻΔ  

10 ᑔαΖ  

Enquiry 
Enquiries concerning the personal data collected by means of this notice (including the making 
of requests for access and corrections) should be addressed to the Chief Electoral Officer at 
10th Floor, Harbour Centre, 25 Harbour Road, Wan Chai, Hong Kong. 

ᙇᜰጥ෻ࡡ୉ᄎ  
Electoral Affairs Commission 
Բሿԫԫ؄ִڣ  
April 2011 
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